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СПЕЦИАЛЬНАЯ РАБОЧАЯ ГРУППА ОТКРЫТОГО СОСТАВА ПО ОБЗОРУ ОСУЩЕСТВЛЕНИЯ КОНВЕНЦИИ

Пятое совещание 

Монреаль, 16-20 июня 2014 года

проект доклада о работе пятого совещания специальной рабочей группы открытого состава по обзору осуществления конвенции 
Докладчик: г-жа Элени Марама Токадуадуа (Фиджи) 
1.   Пятое совещание Специальной рабочей группы открытого состава по обзору осуществления Конвенции проводилось в штаб-квартире Международной организации гражданской авиации (ИКАО) с 16 по 20 июня 2014 года.

2.   В работе совещания принимали участие представители следующих Сторон и других правительств [текст пункта будет дополнен позже]

3. В работе совещания также принимали участие наблюдатели от следующих органов Организации Объединенных Наций, специализированных учреждений, секретариатов конвенций и других органов:  [текст пункта будет дополнен позже]

4. Следующие организации были также представлены наблюдателями:  [текст пункта будет дополнен позже]
ПУНКТ 1 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Открытие совещания
5. Совещание было открыто в понедельник, 16 июня 2014 года, в 10:15 г-ном Хемом Панде, представляющим Председателя 11-го совещания Конференции Сторон. Он поблагодарил секретариат и бюро Конференции Сторон за организацию совещания, а делегатов и наблюдателей за участие в его работе. Напомнив о пункте 23 решения VII/30 Конференции Сторон и дополнительных пунктах, назначенных 11-м совещанием Конференции Сторон для рассмотрения на  текущем совещании, он сказал, что в долгосрочной перспективе возможно целесообразно будет пересмотреть роль и функции Рабочей группы и, по мере необходимости, обновить предоставленный ей первоначальный мандат. 
6. Г-н Пракаш Джавадекар, Председатель Конференции Сторон и государственный министр Министерства окружающей среды, лесного хозяйства и изменения климата, Индия, сказал, что Стратегический план по сохранению биоразнообразия на 2011–2020 годы и целевые задачи по сохранению биоразнообразия, принятые в Айти, важность которых была признана Генеральной ассамблеей Организации Объединенных Наций и вновь подтверждена в итоговом документе Конференции Организации Объединенных Наций по устойчивому развитию , должны служить главной основой для выполнения повестки дня в области развития на период после 2015 года. 

7. Несмотря на сложности, вызываемые сокращением бюджетов на меры в защиту окружающей среды, импульс к ратификации Нагойского протокола регулирования доступа к генетическим ресурсам и совместного использования на справедливой и равной основе выгод от их применения продолжает ускоряться, что вселяет надежды на возможность проведения первого совещания Протокола одновременно с 12-м совещанием Конференции Сторон Конвенции. Вступление в силу Протокола имеет стратегическое значение, так как это обеспечивает более четкую определенность и прозрачность для поставщиков и пользователей генетических ресурсов и в то же время стимулирует сохранение и устойчивое использование биоразнообразия. Мобилизация ресурсов является ключевым вопросом и Рабочая группа должна приложить все усилия для согласования конечных целевых задач, чтобы содействовать выполнению решения XI/4 11-го совещания Конференции Сторон об увеличении вдвое к 2015 году общих потоков международных финансовых ресурсов, связанных с биоразнообразием, в развивающиеся страны. Привлекая внимание к важной работе, проводимой Группой экспертов по вопросам использования биоразнообразия для искоренения бедности и развития, он настоятельно призвал Стороны убеждать министров финансов инвестировать средства в сохранение биоразнообразия. Эффективное осуществление национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия открывает широкие возможности для управления экосистемами, диверсификации экономики и повышения эффективности использования ресурсов в интересах достижения целей по искоренению нищеты и устойчивому развитию. 
8. Г-н Браулио Ферейра де Соуза Диас, Исполнительный секретарь Конвенции о биологическом разнообразии,  сказал, что Рабочая группа рассмотрит элементы, которые могли бы привести к разработке Пхёнчханского «плана действий» на 2020 год, содержащего решения, нацеленные на дальнейшее осуществление Стратегического плана и основанные на коллективных рекомендациях Рабочей группы. Этот план действий должен быть кратким, последовательным и содержать стратегический набор решений, которые помогут осуществить положения пункта 10 решения XI/2, в соответствии с которым Конференция Сторон предложила укреплять осуществление Стратегического плана по сохранению биоразнообразия на 2011–2020 годы на национальном, субрегиональном и региональном уровнях. Он призвал Стороны запустить механизм с целью дальнейшего осуществления и в частности ускорения осуществления, а также предпринять дополнительные усилия, направленные на обеспечение эффективного мониторинга, и представить доклад о достигнутом прогрессе в постановке национальных целей. 
9. Настоящее совещание представляет собой возможность, чтобы обновить глобальную стратегию мобилизации ресурсов на период после 2015 года и представить эффективное руководство о том, как добиться целей в области мобилизации ресурсов к 2020 году. Он поблагодарил Европейскую комиссию и правительства Дании, Японии, Норвегии и Швеции за добровольное предоставление финансовых средств на проведение работы по мобилизации ресурсов. Наиболее значимым итогом 11-го совещания Конференции Сторон стало решение XI/4, в рамках которого устанавливаются некоторые весьма конкретные, хотя и предварительные, цели по мобилизации ресурсов. После окончательной доработки эти цели будут представлять собой существенное обязательство мирового сообщества значительно повысить объем мобилизуемых средств на сохранение биоразнообразия. В своих обсуждениях Рабочая группа будет опираться на рассмотрение как итогов  второго неофициального семинара-диалога по расширению масштабов финансирования для сохранения биоразнообразия, состоявшегося в Киото с 9 по 12 апреля 2014 года, так и доклада о работе Группы высокого уровня по глобальной оценке ресурсов для осуществления Стратегического плана по сохранению биоразнообразия на 2011–2020 годы. Группа высокого уровня пришла к твердому заключению, что выгоды от сохранения биоразнообразия в денежном и недежном выражении и их устойчивого использования намного превышают любые затраты и он поблагодарил Председателя Группы, г-на Карлоса Мануэля Родригеса, а также членов Группы за их работу, а также правительства Японии, Норвегии и Соединенного Королевства Великобритании и Северной Ирландии за их финансовую поддержку, а правительства Бразилии и Индии за их поддержку в натуральном выражении. 
10. Рабочая группа рассмотрит также некоторые инновационные предложения о том, как организовать работу на 12-м совещании Конференции Сторон, вопрос о научно-техническом сотрудничестве и важную роль партнерства с точки зрения привлечения местных и других субнациональных органов власти, делового сообщества и других субъектов деятельности, чтобы внести свой вклад в реализацию Стратегического плана. Настоятельно необходимо содействовать сохранению биоразнообразия как возможности для оказания помощи процессу принятия решений для достижения более широких целей общества на социальном и экономическом фронтах. Биоразнообразие играет важную роль в поддержании экосистем, которые обеспечивают основные товары и услуги, которые лежат в основе устойчивого развития, благополучия человека, его уровня жизни и ликвидации бедности. Именно в этом духе Рабочая группа посвятит одно из своих заседаний проведению неофициального диалога по сложным вопросам выдвижения проблем сохранения биоразнообразия на передний план в процессе устойчивого развития и мобилизации ресурсов. В заключение он поблагодарил правительства Финляндии, Норвегии и Испании за предоставление средств в поддержку участия Сторон, являющихся развивающимися странами, в этом совещании. 
11. Представитель Республики Кореи напомнил, что на 12-м совещании Конференции Сторон Конвенции предстоит рассмотреть результаты осуществления Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и его целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти, и принять решение о способах ускорения прогресса в этой области. В этой связи решающее значение приобретают определение мер на основе четвертого издания Глобальной перспективы в области биоразнообразия, обновление стратегии мобилизации ресурсов и расширение научно-технического сотрудничества для укрепления реализационных возможностей стран. Необходим единообразный, приоритизированный и логически последовательный подход в форме Пхёнчханского «плана действий» на 2020 год, основанный на элементах, определенных Группой участников семинара и другими соответствующими органами. Его страна в настоящее время занимается разработкой предложений по инициативе в поддержку расширения 
научно-технического сотрудничества, чтобы содействовать совместному использованию большого объема существующих коллективных знаний. Кроме того, изучаются варианты развития тематических инициатив в поддержку научно-технического сотрудничества, профессиональной подготовки и формирования потенциала в конкретных областях. 
12. Включение аспектов биоразнообразия в повестку дня в области развития на период после 2015 года имеет решающее значение для достижения долгосрочной концепции Стратегического плана по сохранению биоразнообразия. 12-е совещание Конференции Сторон позволило добиваться такого учета аспектов биоразнообразия. В этой связи он приветствовал предложение Исполнительного секретаря сделать вопрос биоразнообразия и устойчивого развития темой сегмента высокого уровня этого совещания. Возможно, сегмент высокого уровня пожелает рассмотреть вопрос о принятии «Пхёнчханской декларации о биоразнообразии и устойчивом развитии». 
13. Представитель Мексики сказал о приверженности его правительства целям Конвенции, в частности Стратегическому плану в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011–2020 годы и целевым задачам по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятым в Айти, о чем свидетельствуют, кроме всего прочего, принятый в стране Закон об изменении климата, принимаемые меры по укреплению корпоративной социальной и экологической ответственности и введение эконалога. Кроме того, предпринимаются усилия по дополнению на уровне штатов национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия. В Мексике также проводится работа по расширению сети охраняемых районов для выполнения к 2018 году целевой задачи 11, принятой в Айти.  

14. Как твердый сторонник международного сотрудничества в целях сохранения биоразнообразия, Мексика стала одним из основных вкладчиков Глобального экологического фонда и недавно принимала у себя его пятую ассамблею. Она является Стороной Конвенции о биологическом разнообразии уже более двух десятилетий и играла важную инициативную и конструктивную роль в ее разработке. В соответствии с давней и растущей приверженностью целям Конвенции его страна, которая успешно принимала у себя другие международные природоохранные конференции, посчитала бы за честь принять у себя 13‑е совещание Конференции Сторон Конвенции. 
15. Представитель Боснии и Герцеговины, выступая от имени стран с переходной экономикой, расположенных в регионе Центральной и Восточной Европы, выразила свою признательность странам, оказавшим поддержку участию стран из ее региона в работе настоящего совещания. Ужасное наводнение в Западно-балканском субрегионе продемонстрировало, почему странам с переходной экономикой необходимо принимать активное участие в работе совещания, проводимого в рамках Конвенции. Оно стало также напоминанием о важности межсекторального осуществления национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия и сотрудничества на региональном уровне и о необходимости разработки глобальных механизмов для создания потенциала, и особенно в отношении устойчивого использования биоразнообразия. Совещанию следует согласовать рекомендации, которые содержали бы простые и эффективные механизмы с целью способствовать быстрейшему осуществлению стратегических планов на всех уровнях.
16. Представитель Таиланда, выступая от имени стран Азии и Тихоокеанского региона, отметила прогресс, достигнутый в ее регионе в выполнении Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы и целевых задач, принятых в Айти; национальные стратегии и планы действий по сохранению биоразнообразия были обновлены и пересмотрены в соответствии со стратегическим планом и национальными целевыми задачами и по возможности с установленными индикаторами. Она выразила признательность стран региона правительствам Республики Кореи и Японии, а также Глобальному экологическому фонду, секретариату Конвенции и другим международным организациям за щедрую финансовую и техническую поддержку в организации семинаров для создания и дальнейшего укрепления национального потенциала для подготовки пересмотренных национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия и пятых национальных докладов. Вместе с тем развивающиеся страны разные и находятся на различных этапах развития; и у каждой из них свои особые потребности в создании потенциала, а имеющиеся ограничения потенциала продолжают препятствовать осуществлению национальных усилий по эффективной реализации Стратегического плана и целевых задач, принятых в Айти. Поэтому кардинально важное значение имеет оказание непрерывной поддержки созданию потенциала, включая научное и техническое сотрудничество. 
17. Представитель Гренады, выступая от имени Группы стран Латинской Америки и Карибского бассейна, сказал, что важно критически рассмотреть расширяющуюся сферу охвата Конвенции с учетом сокращающегося объема доступных ресурсов. Поблагодарив доноров, содействовавших участию некоторых делегатов в работе совещания, он подчеркнул, что их представленность и участие в работе  текущего совещания и других совещаний, проводимых в рамках Конвенции, являются одним из важнейших и основных элементов процесса Конвенции, но уровень получаемой поддержки вызывает глубокое разочарование. Пришло время рассмотреть новые методы обеспечения эффективности такой представленности. 
18. Представитель Уганды, выступая от имени Группы африканских стран, сказал, что африканские страны сделали ратификацию Нагойского протокола своей приоритетной задачей, чтобы обеспечить его своевременное вступление в силу. Они также достигли прогресса в обновлении национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия и в подготовке пятых национальных докладов. Ввиду того, что недостаточный объем финансовых ресурсов продолжает препятствовать осуществлению Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия во многих развивающихся странах, партнеры по процессу развития должны увеличить размеры своих взносов. Он поблагодарил доноров за содействие в обеспечении участия многих африканских стран в работе  текущего совещания, но напомнил участникам, что создание потенциала является непрерывным процессом, требующим постоянной поддержки. 
19. Представитель Европейского союза сказал, что биологическое разнообразие играет кардинальную роль в поддержании экосистем, которые в свою очередь обеспечивают основные услуги и являются основой для устойчивого развития, достижения благосостояния людей и искоренения  нищеты. Цели Конвенции и Стратегического плана по сохранению биоразнообразия на 2011–2020 годы и целевых задач, принятых в Айти, должны быть надлежащим образом отражены в Повестке дня в области развития на период после 2015 года. Национальные стратегии и планы действий по сохранению биоразнообразия являются ключевыми механизмами для достижения целевых задач, принятых в Айти, и они должны быть включены в другие секторальные политики в области развития для эффективного отслеживания прогресса в выполнении целевых задач, принятых в Айти, как на национальном, так и на глобальном уровнях. Создание потенциала и укрепление механизма посредничества также имеют исключительно важное значение для эффективного функционирования Нагойского протокола. Для обеспечения эффективной реализации целей Конвенции и Стратегического плана необходимо принять согласованное и сбалансированное решение об окончательных целевых задачах по мобилизации ресурсов; такое решение должно включать мобилизацию национальных ресурсов и предусматривать необходимость приоритизации странами вопросов биоразнообразия в своих планах и стратегиях развития. Актуализация тематики биоразнообразия и расширение взаимодействия с другими международными организациями и многосторонними природоохранными соглашениями также являются одним из приоритетов, поскольку успешное осуществление Конвенции и ее Стратегического плана в значительной степени зависит от такой актуализации тематики и взаимодействия.
20. Представитель Южной Африки, выступая от имени стран-единомышленниц, располагающих сверхбогатым биоразнообразием, сказал, что эти страны считают Нагойский протокол и Нагойско-Куала-лумпурский дополнительный протокол к Картахенскому протоколу по биобезопасности об ответственности и возмещении за ущерб документами, имеющими первоочередное значение. Поэтому их скорейшая ратификация имеет решающее значение и задержка в осуществлении Стратегического плана и его целевых задач, принятых в Айти, из-за отсутствия достаточных ресурсов, повлияет на своевременное выполнение этих целевых задач. Страны, располагающие соответствующими возможностями, должны предоставить ресурсы нуждающимся странам, а развивающиеся страны должны выделить ресурсы в рамках своих национальных бюджетов для осуществления Стратегического плана и целевых задач, принятых в Айти, чтобы показать свою  приверженность этим целям.  
21. Представитель Международного форума коренных народов по биоразнообразию поблагодарил Стороны, содействовавшие участию коренных народов и местных общин в работе  текущего совещания и ряда семинаров по созданию потенциала. Их активное участие во всех процессах в рамках Конвенции имеет важное значение. Она дала высокую оценку решению Глобального экологического фонда создать консультативную группу коренных народов, и одновременно предложила ГЭФ принять меры по повышению активности участия коренных народов и местных общин в работе всех своих совещаний и более благосклонно реагировать на заявки о финансировании. Коренные народы и местные общины являются хранителями биоразнообразия на протяжении столетий, и его утрата угрожает их жизнедеятельности и ввергает их в нищету. Поэтому государства должны воздерживаться от реализации любых хозяйственных проектов на территориях, населенных племенами, с которыми отсутствуют контакты, инвестировать средства в создание потенциала для коренных народов и местных общин, обращаться с ними как с равными партнерами и увеличивать взносы в Фонд добровольных взносов Организации Объединенных Наций для коренных народов. 
22. Представитель Международного союза охраны природы  напомнила, что не было достигнуто достаточного прогресса в реализации Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011–2020 годы. Обзор национальных стратегий и планов действий Сторон по сохранению биоразнообразия и согласование национальных целевых задач с глобальными целями в области сохранения биоразнообразия и осуществление обновленных национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия в качестве программных документов, как это предусматривается в целевой задаче 17, принятой в Айти, имеют решающее значение для выполнения целевых задач по сохранению биоразнообразия, принятых в Айти. Она призвала Стороны настойчиво отстаивать включение аспектов биоразнообразия в Повестку дня в области развития на период после 2015 года.  Сохранение биоразнообразия следует рассматривать не как одну из проблем,  а скорее как одну из возможностей для достижения более масштабных общественных целей посредством принятия природных решений. 
ПУНКТ 2 ПОВЕСТКИ ДНЯ.  
Выборы должностных лиц
23. В соответствии с правилами процедуры и установившейся практикой бюро Конференции Сторон выполняло функции бюро Рабочей группы. Соответственно совещание проходило под председательством представителя Председателя Конференции Сторон. Было постановлено, что г‑жа Элени Марама Токадуадуа (Фиджи) будет выполнять функции Докладчика.
ПУНКТ 3 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Организация работы
3.1 Утверждение повестки дня
24. Предварительная повестка дня (UNEP/CBD/WGRI/5/1) была утверждена в следующем виде: 

1.
Открытие совещания.

2.
Выборы должностных лиц.

3.
Организация работы.

4.
Обзор результатов обновления и осуществления национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия.

5.
Обзор результатов оказания поддержки осуществлению целей Конвенции и ее Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы.

6.
Мобилизация ресурсов, включая установление целевых задач, и обзор осуществления стратегии мобилизации ресурсов и программы действий.

7.
Механизм финансирования.

8.
Использование биоразнообразия для искоренения бедности и устойчивого 



развития.

9.
Учет гендерной проблематики.

10.
Сотрудничество с другими конвенциями, международными организациями и 


инициативами.

11.
Взаимодействие с субнациональными и местными правительствами.

12.
Мобилизация участия субъектов деятельности, включая деловые круги.

13.
Повышение эффективности структур и процессов в рамках Конвенции.

14.
Отнесение решений к категории устаревших.

15.
Прочие вопросы.

16.
Принятие доклада.

17.
Закрытие совещания.

3.2 Организация работы 
25. Рабочая группа постановила проводить работу в формате пленарного заседания, создавая по мере необходимости неофициальные группы для содействия своей работе. 

26. На 2-м заседании совещания 16 июня 2014 года было принято решение создать контактную группу. Группа будет работать под сопредседательством г-на Джереми Эппла (Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии) и г-на Фрэнсиса Огвала (Уганда) и продолжит обсуждение пунктов 6 и 7 повестки дня. 
27. На 3-м заседании совещании 17 июня 2014 года Рабочая группа провела неофициальный диалог на тему: «Выдвижение проблем сохранения биоразнообразия на передний план в области устойчивого развития: путь вперед» и «Мобилизация ресурсов для выполнения целевых задач по сохранению биоразнообразия, принятых в Айти».
28. На тему «Выдвижение проблем сохранения биоразнообразия на передний план в области устойчивого развития: путь вперед» с презентациями выступили г-н Кьярвен, Специальный советник Администратора Программы развития Организации Объединенных Наций по вопросам Повестки дня  в области развития на период после 2015 года; г-н Хесикио Бенитас Диаз, Генеральный директор по вопросам международной координации и осуществления, Национальная комиссия по знанию и использованию биоразнообразия (CONABIO), Мексика; г-жа Люси Мюленкей, Исполнительный директор, Информационная сеть по проблемам коренных народов (IIN); г-жа Кириак Сендашонга, Глобальный директор, Группа по программе и политике, Международный союз по охране природы (IUCN).
29. На тему «Мобилизация ресурсов для выполнения целевых задач по сохранению биоразнообразия, принятых в Айти» с презентациями выступили г-н Карлос Мануэль Родригес, Председатель Группы высокого уровня по глобальной оценке ресурсов для осуществления Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы; г-н Франсис Огвал, сопредседатель неофициального семинара-диалога по расширению масштабов финансирования для сохранения биоразнообразия и Национальный координатор Уганды; г-жа Кристина ван Винкле, Секретариат Организации экономического сотрудничества и развития (ОЭСР); г-н Джон К. Грант, Председатель Совета по биоразнообразию провинции Онтарио и бывший Президент и Генеральный директор компании Оатс, Канада; г-жа Каролин Петерсен, Программа по биоразнообразию Программы развития Организации Объединенных Наций (ПРООН).
30. Подготовленное Председателем краткое содержание обсуждений будет размещено на веб-сайте Конвенции. 
31. На 4-м заседании совещания 17 июня 2014 года было принято решение создать группу друзей Председателя для дальнейшего обсуждения пункта 8 повестки дня. Было также
 принято решение создать контактную группу. Группа будет работать под сопредседательством г-жи Тоне Солхауг (Норвегия) и г-на Спенсера Томаса (Гренада) и продолжит обсуждение пункта 13 повестки дня.

III. 

осуществление Стратегического плана в области 

           

сохранения и устойчивого использования 




биоразнообразия на 2011-2020 годы
ПУНКТ 4 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Обзор результатов обновления и 




осуществления национальных 





стратегий и планов действий по 




сохранению биоразнообразия 





(НСПДСБ); и 
ПУНКТ 5 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Обзор результатов оказания 





поддержки осуществлению целей 




Конвенции и ее Стратегического 




плана в области сохранения и 





устойчивого использования 





биоразнообразия на 2011-2020 годы   
32. Рабочая группа рассмотрела пункты 4 и 5 повестки дня на 1-м заседании совещания 16 июня 2014 года. При рассмотрении данных пунктов повестки дня Рабочей группе были представлены: записка Исполнительного секретаря об обзоре результатов пересмотра/обновления и осуществления национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия и представления пятых национальных докладов (UNEP/CBD/WGRI/5/2), записка Исполнительного секретаря с изложением обзора результатов оказания поддержки осуществлению целей Конвенции и ее Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы (UNEP/CBD/WGRI/5/3); записка Исполнительного секретаря о техническом и научном сотрудничестве и передача технологии (UNEP/CBD/WGRI/5/3/Add.1); 
и доклад о результатах функционирования механизма посредничества (UNEP/CBD/WGRI/5/3/Add.2). Ей были также представлены в качестве информационных документов: доклад о результатах оказания поддержки установлению связи, просвещению и осведомлению общественности, включая Десятилетие биоразнообразия Организации Объединенных Наций (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/1); положение дел, механизмы и тенденции в области научно-технического сотрудничества по использованию биоразнообразия для целей развития (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/2); обновленный доклад о пятых национальных докладах (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/23); и доклад о результатах работы Международного партнерства по Инициативе Сатояма - от основания до текущей деятельности (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/24).

33. С заявлениями выступили представители Аргентины, Беларуси, Бразилии, Гренады, Европейского союза, Индии, Камеруна, Канады, Катара, Колумбии, Кубы, Мексики, Нигера, Норвегии, Омана, Судана, Таиланда, Тимора-Лешти, Уганды, Швейцарии, Эфиопии, Южной Африки и Японии.

34. На 2-м заседании совещания 16 июня 2014 года Рабочая группа продолжила обсуждение этих пунктов повестки дня. 
35. С заявлениями выступили представители Гвинеи, Мадагаскара, Сент-Китс и Невис, Сент-Люсии, Уругвая.    

36. С заявлением также выступил представитель Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде. 
37. С еще одним заявлением выступил представитель Центра экологического просвещения. 
38. После обмена мнениями Председатель сказал, что он подготовит пересмотренный вариант проекта рекомендаций, содержащихся в документах UNEP/CBD/WGRI/5/2, UNEP/CBD/WGRI/5/3 и Add.1 и Add.2 с учетом мнений, высказанных участниками, и письменных материалов, представленных в секретариат, для рассмотрения на следующем заседании совещания.
Обзор результатов пересмотра/обновления и осуществления национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия и представления пятых национальных докладов

39. На 6-м заседании совещания, 19 июня 2014 года, Рабочая группа обсудила пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в представленном Председателем документе UNEP/CBD/WGRI/5/2 о рассмотрении результатов пересмотра/обновления и осуществления национальных стратегий и планов действий по сохранению биоразнообразия и представления пятых национальных докладов.

40. С заявлениями выступили представители Камеруна, Гренады и Новой Зеландии. 

41. После обмена мнениями проект рекомендации с внесенными в него устными поправками был утвержден для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.4.

Обзор результатов оказания поддержки осуществлению целей Конвенции и ее Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы
42. На 6-м заседании совещания 19 июня 2014 года Рабочая группа обсудила  пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/3 с изложением обзора результатов оказания поддержки осуществлению целей Конвенции и ее Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011-2020 годы, который был представлен Председателем. 
43. С заявлениями выступили представители Беларуси (от имени стран Центральной и Восточной Европы), Боснии и Герцеговины, Бразилии, Канады, Кубы, Эфиопии, Европейского союза, Гренады, Японии и Нигера. 
44. После обмена мнениями проект рекомендации с внесенными в него устными поправками был утвержден для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.ХХХХХ. 
ПУНКТ 6 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Мобилизация ресурсов, включая 




установление целевых задач, и обзор 



осуществления стратегии мобилизации 



ресурсов и программы действий, 




утвержденной на 11-м совещании 




конференции сторон   
45. Рабочая группа рассмотрела пункт 6 повестки дня на 2-м заседании совещания 16 июня 2014 года. При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе были представлены: обзор осуществления стратегии мобилизации ресурсов (UNEP/CBD/WGRI/5/4); записка Исполнительного секретаря об условиях и промежуточных этапах полной операционализации целевой задачи 3 по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятой в Айти, и препятствиях, встреченных на пути реализации выявленных вариантов устранения, поэтапной ликвидации или реформирования стимулов, пагубно воздействующих на биоразнообразие (UNEP/CBD/WGRI/5/4/Add.1); и записка Исполнительного секретаря об изучении мнений и полезных выводов касательно возможных рисков, выгод и гарантий новаторских механизмов финансирования, характерных для конкретных стран (UNEP/CBD/WGRI/5/4/Add.2). Ей были также представлены в качестве информационных документов: записка об обзоре целей 2, 5, 6, 7 и 8 стратегии мобилизации ресурсов (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/3); резюме Доклада о глобальном мониторинге касательно осуществления стратегии мобилизации ресурсов (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/4); обзор предварительной структуры представления отчетности (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/5); обзор достигнутых результатов использования биоразнообразия для искоренения бедности и устойчивого развития (UNEP/CBD/WGRI/5/6); обобщение мнений о мнениях и полезных выводах касательно возможных рисков, выгод и гарантий (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/7); обобщение предварительных результатов работы Группы высокого уровня по глобальной оценке ресурсов для осуществления Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011–2020 годы (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/8); записка Исполнительного секретаря с резюме сопредседателей второго неформального семинара-диалога по вопросу расширения масштабов финансирования биоразнообразия (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/9); и записка Исполнительного секретаря о содействии сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия и работе Комитета оказания помощи в развитии Организации экономического сотрудничества и развития в области Рио-де-Жанейрских показателей, биоразнообразия и развития (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/21).

46. По приглашению Председателя г-н Карлос Родригес, Председатель второго этапа работы Группы высокого уровня по глобальной оценке ресурсов для осуществления Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011–2020 годы, представил промежуточный доклад о работе Группы. На первом этапе своей работы Группа выявила, что ежегодные расходы по выполнению  20 целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти, будут составлять порядка 
150 – 440 млрд долл. США. В соответствии с решением XI/4 членский состав группы был расширен до 15 человек, отобранных на основе сбалансированного регионального представительства. Ее мандат предусматривает выявление возможностей наиболее рентабельного достижения выгод от выполнения целевых задач, принятых в Айти, как в секторе наличия биоразнообразия, так и в масштабе стран путем принятия мер, обеспечивающих мобилизацию и более эффективное использование ресурсов для достижения как можно более значительного прогресса в выполнении целевых задач, принятых в Айти. Г-н Родригес кратко подытожил ключевые выводы, сделанные на втором этапе работы Группы высокого уровня, и проект ее рекомендаций по разработке политики, планированию и актуализации тематики, информированию о расходах и выгодах, стратегическому инвестированию на национальном уровне и формированию знаний. В заключение он продемонстрировал выгоды, которые могут быть достигнуты за счет устранения порочных стимулов, более грамотного управления окружающей средой и использования положительных стимулов, приведя пример сокращения темпов обезлесения, достигнутого в Коста-Рике в период между 1960 и 2005 годами. 
47. По приглашению Председателя г-н Франсис Огвал, сопредседатель Второго неофициального семинара-диалога по вопросу расширения масштабов финансирования биоразнообразия, кратко рассказал о целях и масштабах этого семинара. На семинаре была обсуждена потребность финансирования работы по сохранению биоразнообразия в контексте осуществления Стратегического плана, принимая во внимание работу, проводимую Группой экспертов высокого уровня по глобальной оценке ресурсов. Кроме того, участники семинара рассмотрели имеющиеся пробелы в финансировании и национальные стратегии мобилизации ресурсов, а также определили методы оценки ценностей биоразнообразия и обсудили вопрос о том, какие выгоды может это принести. Был также рассмотрен вопрос о важной роли финансовых реформ, включая перенаправление субсидий, приносящих ущерб, на положительные субсидии, направленные на сохранение биоразнообразия. Кроме того, участники семинара обменялись мнениями в отношении возможностей и рисков оплаты экосистемных услуг, систем компенсации и возмещения ущерба, нанесенного биологическому разнообразию. Участники семинара согласились с необходимостью принятия мер безопасности, а также создания сильных государственных учреждений и надежных нормативных структур в целях обеспечения действия систем, основанных на рыночных и нерыночных мерах. Кроме того, на семинаре был обсужден вопрос о денежных и неденежных выгодах обеспечения доступа и справедливого распределения выгод и его связи с финансированием работы по сохранению биоразнообразия. Кроме того, довольно длительно обсуждался вопрос о важности привлечения частного сектора, включая финансовый сектор, к финансированию сохранения и устойчивого использования биоразнообразия. Участники согласились с тем, что необходимо проводить различия между разными субъектами частного сектора. Другой важной темой для обсуждения стал вопрос о синергии финансирования сохранения биоразнообразия, включая интеграцию целевых задач по сохранению биоразнообразия, принятых в Айти, в работу по выполнению целей устойчивого развития, и включении тематики биоразнообразия в сотрудничество по развитию. В широком плане было достигнуто соглашение относительно необходимости уточнения терминологии, включая замену термина "Новаторские финансовые механизмы" на "Механизмы финансирования биоразнообразия", а также в отношении неоходимости проводить более четкое разграничение между различными механизмами финансирования биоразнообразия. Участники семинара пришли к выводу, что хотя очень важно проводить обзоры национальных стратегий и планов действий в области сохранения биоразнообразия, тем не менее даже более кардинальное значение имеет необходимость выходить за рамки таких обзоров о ходе осуществления работы. Участники семинара также предложили обсудить дополнительные вопросы, включая следующие: практические пути продвижения вперед; целевые фонды и благотворительные источники; роль коренных народов и местных общин и небольшие по масштабу местные и финансовые ресурсы; стимуляторы утраты биоразнообразия и содержание экономического роста; взаимосвязь с другими вопросами и областями; а также значение торговли и финансовых показателей, т. е. вторичные рынки и выпуск экологических облигаций. На этом семинаре также был обсужден вопрос о необходимости подготовки плана действий для 12-го совещания Конференции Сторон и дальнейших действий.

48. С заявлениями выступили представители Аргентины, Беларуси, Бразилии, Бурунди, Европейского союза, Индии, Канады, Колумбии, Кубы, Мексики, Многонационального Государства Боливии, Норвегии, Омана, Перу, Судана, Таиланда, Того, Уругвая, Швейцарии, Эквадора, Эфиопии, Южной Африки и Японии. 
49. С заявлениями также выступили представители  Постоянного форума Организации Объединенных Наций по вопросам коренных народов и Всемирного фонда дикой природы (также от имени БёрдЛайф Интернэшнл, Охраны природы и Консервейшн Интернэшнл).

50. После обмена мнениями Председатель сказал, что будет создана контактная группа для дальнейшего обсуждения пунктов 6 и 7 повестки дня.
51. На 6-м заседании совещания 19 июня 2014 года г-н Джереми Иппл (Соединенное Королевство Великобритании и Северной Ирландии), Сопредседатель контактной группы, сообщил, что контактная группа проводила свои совещания дважды, однако ей требуется дополнительное время для завершения обсуждений по пункту 6 повестки дня.

52. (текст пункта будет дополнен позже)
ПУНКТ 7 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Механизм финансирования
53. Рабочая группа рассмотрела пункт 7 повестки дня на 2-м заседании совещания 16 июня 2014 года. При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе была представлена записка Исполнительного секретаря об обзоре осуществления решения XI/5 (UNEP/CBD/WGRI/5/5), резюме четвертого обзора эффективности Глобального экологического фонда (UNEP/CBD/WGRI/5/5/Add.1) и доклад о достигнутых результатах мобилизации участия деловых кругов (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/10).
54. С заявлениями выступили представители Аргентины, Европейского союза, Индии, Канады, Норвегии, Перу, Таиланда, Швейцарии, Эквадора и Южной Африки. 
55. После обмена мнениями Председатель сказал, что будет создана контактная группа для дальнейшего обсуждения пунктов 6 и 7 повестки дня. 
56. На 6-м заседании совещания 19 июня 2014 года г-н Франсис Огвал (Уганда), Сопредседатель контактной группы, сообщил, что контактная группа пересмотрела проект рекомендации, содержащийся в документе, представленном Рабочей группе. 

57. Проект рекомендации был утвержден для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.2.
58. (текст пункта будет дополнен позже)
ПУНКТ 8 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Использование биоразнообразия для 




искоренения бедности и 






устойчивого развития 

59. Рабочая группа рассмотрела пункт 8 повестки дня на 3-м заседании совещания 17 июня 2014 года. При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе был представлен доклад об обзоре достигнутых результатов использования биоразнообразия для искоренения бедности и устойчивого развития (UNEP/CBD/WGRI/5/6); доклад о результатах работы Группы экспертов по вопросам использования биоразнообразия для искоренения бедности и развития (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/11); информационный документ о включении аспектов биоразнообразия и целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти, в процессы разработки целей в области устойчивого развития и повестки дня в области развития на период после 2015 года (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/12) и записка Исполнительного секретаря, включающая введение, предлагаемые цели и целевые задачи по устойчивому развитию для повестки дня по развитию на период после 2015 года (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/25).
60. Председатель, выступая в качестве сопредседателя Группы экспертов по вопросам использования биоразнообразия для искоренения бедности и развития, рассказал о работе, выполненной этой Группой.

61. С заявлениями выступили представители Аргентины, Бразилии, Камеруна (от имени Группы африканских стран) Колумбии, Европейского союза, Индии, Мексики, Норвегии, Перу, Таиланда, Тимора-Лешти, Швейцарии, Эквадора, Южной Африки и Японии.

С заявлениями также выступили представители Международного форума коренных народов по биоразнообразию, Университета ООН и Постоянного форума ООН по вопросам коренных народов.
62. После обмена мнениями Председатель сказал, что он создаст группу друзей Председателя для дальнейшего обсуждения этого вопроса.
63. На 6-м заседании совещания 19 июня 2014 года г-жа Мария Шульц (Швеция) сообщила о работе группы друзей Председателя.
ПУНКТ 9 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Учет гендерной проблематики 
64. Рабочая группа рассмотрела пункт 9 повестки дня на 6-м  заседании совещания 19 июня 2014 года . При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе был представлен доклад об обновленном Плане действий по обеспечению гендерного равенства на период до 2020 года и результатах деятельности, связанной с учетом, мониторингом, оценкой и показателями гендерного фактора (UNEP/CBD/WGRI/5/7). На ее рассмотрение были представлены также в качестве информационных документов проект плана действий по учету гендерной проблематики на 2015-2020 годы (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/17) и записка Исполнительного секретаря, содержащая руководство по учету гендерной проблематики в работе в рамках Конвенции о биологическом разнообразии (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/17/Add.1).
65. С заявлениями выступили представители Бразилии, Камеруна, Эквадора, Европейского союза, Мали, Мексики, Сенегала (от имени Группы африканских стран), Южной Африки и Тимора-Лешти.

66. С заявлениями также выступили представители ЭКОРОПА, Международного форума коренных народов по биоразнообразию (выступавшего также от имени сети женщин коренных народов по биоразнообразию и женщин группы местных общин), Международного союза по охране природы и Постоянного форума ООН по вопросам коренных народов. 
67. После обмена мнениями Председатель сказал, что он подготовит пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/7, в котором будут отражены мнения, выраженные участниками, а также письменные материалы, представленные в секретариат, для рассмотрения на одном из последующих заседаний совещания. 
III.
сотрудничество 
ПУНКТ 10 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Сотрудничество с другими 





конвенциями, международными 




организациями и инициативами  
68. Рабочая группа рассмотрела пункт 10 повестки дня на 4-м заседании совещания 18 июля 2014 года. При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе была представлена записка Исполнительного секретаря o сотрудничестве с другими конвенциями, международными организациями и инициативами (UNEP/CBD/WGRI/5/8) и следующие информационные документы: Доклад о результатах реализации совместной программы работы в области взаимосвязей между биологическим и культурным разнообразием (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/14); записка Исполнительного секретаря о Новой стратегической структуре Продовольственной и сельскохозяйственной организации Объединенных Наций и ее актуальности для Стратегического плана в области сохранения и устойчивого использования биоразнообразия на 2011–2020 годы и целевых задач по сохранению и устойчивому использованию биоразнообразия, принятых в Айти (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/22); и текущий доклад о Международном партнерстве по Инициативе Сатояма - от основания до текущей деятельности (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/24).

69. С заявлениями выступили представители Джибути, Европейского союза, Камбоджи, Канады, Колумбии, Малави (от имени Группы африканских стран), Мали, Мексики, Многонационального Государства Боливии, Норвегии, Омана, Перу, Таиланда, Тимора-Лешти, Того, Туркменистана, Уругвая, Швейцарии, Эквадора, Южной Африки и Японии.
70. С заявлением также выступил представитель Программы Организации Объединенных Наций по окружающей среде. 
71. С заявлениями также выступили представители Глобальной лесной коалиции, Глобальной сети молодежных организаций по сохранению биоразнообразия, Международной организации по тропической древесине и Университета ООН.
72. После обмена мнениями председатель сказал, что он подготовит пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/8, в котором будут отражены мнения, выраженные участниками, а также письменные материалы, представленные в секретариат, для рассмотрения на одном из последующих заседаний совещания.
73. На 7-м заседании совещания 19 июня 2014 года Рабочая группа обсудила пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/8 о сотрудничестве с другими конвенциями, международными организациями и инициативами. 
74. С заявлениями выступили представители Бразилии, Канады, Европейского союза, Гренады, Швейцарии и Тимора-Лешти. 
75. С заявлением также выступил представитель Сети сотрудничества в бассейне реки Амазонки (REDCAM).
80.
После обмена мнениями проект рекомендации с внесенными в него устными поправками был утвержден для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.XXXXX.

ПУНКТ 11 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Взаимодействие с 









субнациональными и местными 






правительствами 

76. Рабочая группа рассмотрела пункт 11 повестки дня на 4-м заседании совещания 18 июня 2014 года. При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе была представлена записка Исполнительного секретаря o взаимодействии с субнациональными и местными правительствами (UNEP/CBD/WGRI/5/9).
77. С заявлениями выступили представители Боснии и Герцеговины, Бразилии, Бурунди, Европейского союза, Индии, Мальдивы, Мексики, Нигера, Норвегии. Республики Кореи, Сингапура, Судана, Таиланда, Уругвая, Эфиопии, Южной Африки (от имени Группы африканских стран) и Японии.
78. После обмена мнениями Председатель сказал, что он подготовит пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/9, с учетом мнений, высказанных участниками, и письменных материалов, представленных в секретариат, для рассмотрения на следующем заседании совещания.
79. На 7-м заседании совещания 19 июня 2014 года Рабочая группа обсудила пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/9 о взаимодействии с субнациональными и местными правительствами.
80. С заявлениями выступили представители Аргентины, Австралии,  Бразилии, Европейского союза, Гренады, Японии, Мексики, Норвегии, Сент-Люсии и Тимора-Лешти.

81. С заявлением также выступил представитель Постоянного форума ООН по вопросам коренных народов. 
82. После обмена мнениями проект рекомендации с устными поправками был утвержден для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.XXXXX.
ПУНКТ 12 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Мобилизация участия других 





субъектов деятельности и основных 



групп, включая деловые круги  
83. Рабочая группа рассмотрела пункт 12 повестки дня на 4-м заседании совещания 18 июня 2014 года. При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе был представлен доклад о достигнутых результатах мобилизации участия деловых кругов (UNEP/CBD/WGRI/5/10) и записка Исполнительного секретаря о мобилизации участия субъектов деятельности (UNEP/CBD/WGRI/5/11), а также записки Исполнительного секретаря по следующим вопросам: Сотрудничество с другими конвенциями, международными организациями и инициативами (UNEP/CBD/WGRI/5/8), Взаимодействие с субнациональными и местными правительствами (UNEP/CBD/WGRI/5/9) и Повышение эффективности структур и процессов в рамках Конвенции и Протоколов к ней (UNEP/CBD/WGRI/5/12 и Corr.1). Рабочей группе также были представлены в качестве информационных следующие документы: Доклад о результатах оказания поддержки установлению связи, просвещению и осведомлению общественности, включая Десятилетие биоразнообразия Организации Объединенных Наций (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/1); Положение дел, механизмы и тенденции в области научно-технического сотрудничества по использованию биоразнообразия для целей развития (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/2); а также информационные документы: Доклад о достигнутых результатах мобилизации участия деловых кругов (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/15) и записка Исполнительного секретаря о Методологии самооценки Сторонами осуществления Конвенции (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/20). 

84. С заявлениями выступили представители Аргентины, Беларуси, Буркина-Фасо, 
Гвинеи-Бисау, Европейского союза, Индии, Камеруна (от имени Группы африканских стран), Канады, Колумбии, Мексики, Многонационального Государства Боливии, Перу, Республики Кореи, Таиланда, Тимора-Лешти, Южной Африки и Японии.

85. С заявлениями также выступили представители ЭКОРОПА (также от имени ЭКОНЕКСУС, Глобальной лесной коалиции и Федерации ученых Германии), Глобальной сети молодежных организаций по сохранению биоразнообразия, Международного союза охраны природы и постоянного форума ООН по вопросам коренных народов. 
После обмена мнениями Председатель сказал, что он подготовит пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/10 с учетом мнений, высказанных участниками, и письменных материалов, представленных в секретариат, для рассмотрения на следующем заседании совещания.
86. На 7-м заседании совещания 19 июня 2014 года Рабочая группа обсудила пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/10 о результатах мобилизации участия деловых кругов. 
87. С заявлениями выступили представители Боливии (Многонационального Государства) Канады, Кубы, Европейского союза, Гренады, Новой Зеландии, (пункт будет дополнен).
88. С заявлением также выступил представитель Постоянного форума ООН по вопросам коренных народов.
89. После обмена мнениями проект рекомендации с устными поправками был утвержден для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.XXXXX.
90. На 7-м заседании совещания 19 июня 2014 года Рабочая группа обсудила пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/11 о мобилизации участия других субъектов деятельности и основных групп.
91. С заявлениями выступили представители Европейского союза, Индии и Норвегии. 
92. С заявлениями также выступили представители Глобальной сети молодежных организаций по сохранению биоразнообразия и Постоянного форума ООН по вопросам коренных народов.
93. После обмена мнениями проект рекомендации с устными поправками был утвержден для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.XXXXX.
Iv.
функционирование Конвенции
ПУНКТ 13 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Повышение эффективности структур 



и процессов в рамках Конвенции 
94. Рабочая группа рассмотрела пункт 13 повестки дня на 3-м заседании совещания 17 июня 2014 года. При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе была представлена записка Исполнительного секретаря o повышении эффективности структур и процессов в рамках Конвенции и протоколов к ней (UNEP/CBD/WGRI/5/12 и Corr.1), а также пересмотренный информационный документ о положении дел с функциональным обзором секретариата Конвенции о билогическом разнообразии (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/16/Rev.1) и информационные документы, включая следующие: Обобщение мнений о путях и средствах повышения эффективности структур и процессов в рамках Конвенции и протоколов к ней (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/18); Доклад о деятельности Японии в качестве Председателя и принимающей страны 10-го совещания Конференции Сторон (UNEP/CBD/WGRI/5/INF/19); и записка Исполнительного секретаря по вопросу о повышении эффективности структур и процессов в рамках Конвенции и Протоколов к ней: предварительная оценка формата 17-го совещания Вспомогательного органа по научным, техническим и технологическим консультациям (UNEP/CBD/SBSTTA/18/INF/1). 

95. С заявлениями выступили представители Австралии, Аргентины, Боснии и Герцеговины, Европейского Союза, Индии, Канады, Кубы, Мексики, Новой Зеландии, Норвегии, Перу, Сенегала, Швейцарии, Эфиопии, Южной Африки и Японии.

96. На 4-м заседании совещания Председатель объявил, что будет создана контактная группа для продолжения обсуждения вопросов в рамках этого пункта повестки дня. 

97. На 6-м заседании совещания 19 июня 2014 года Рабочая группа обсудила также пересмотренный вариант проекта рекомендации о повышении эффективности структур и процессов в рамках Конвенции и Протоколов к ней, представленный сопредседателями контактной группы. 
98.  Европейский союз выразил сожаление по поводу отсутствия информации о разработке круга полномочий и задержек в представлении информации о результатах функционального обзора секретариата, проведение которого было начато во исполнение пункта 25 решения XI/31, и в этой связи предложил Исполнительному секретарю опубликовать к 12-му совещанию Конференции Сторон заключительный доклад об углубленном функциональном обзоре секретариата, включив в него анализ отдельных должностей и классификацию должностей. 
99. Исполнительный секретарь Конвенции о биологическом разнообразии сказал, что, по его мнению, некоторые из элементов в одной рекомендации выходят за рамки полномочий Рабочей группы и предложил исключить соответствующий подпункт.
100. С заявлениями выступили представители Боливии (Многонационального Государства), Бразилии, Камеруна, Коста-Рики, Кубы, Эфиопии, Европейского союза, Гренады, Мексики, Норвегии и Уругвая. 

101. Председатель сказал, что обсуждаемую рекомендацию следует направить на дальнейшее рассмотрение группы друзей Председателя, сопредседателями которой будут сопредседатели контактной группы. 

102. На 7-м заседании совещания 19 июня 2014 года Рабочая группа утвердила проект рекомендации для официального принятия Рабочей группой в качестве проекта рекомендации UNEP/CBD/WGRI/5/L.3.

ПУНКТ 14 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
Отнесение решений к категории 
 





устаревших 
103. Рабочая группа рассмотрела пункт 14 повестки дня на 6-м  заседании совещания 19 июня 2014 года . При рассмотрении данного пункта повестки дня Рабочей группе была представлена записка Исполнительного секретаря об отнесении решений к категории устаревших: переориентации деятельности (UNEP/CBD/WGRI/5/13).
104. С заявлениями выступили представители Антигуа и Барбуды, Бразилии, Камеруна (от имени Группы африканских стран), Европейского союза, Индии, Мексики, Новой Зеландии, Южной Африки и Швейцарии.

105. После обмена мнениями Председатель сказал, что он подготовит пересмотренный вариант проекта рекомендации, содержащийся в документе UNEP/CBD/WGRI/5/13 с учетом мнений, высказанных участниками, и письменных материалов, представленных в секретариат, для рассмотрения на одном из следующих заседаний совещания
V.
заключительные вопросы
ПУНКТ 15 ПОВЕСТКИ ДНЯ. 
прочие вопросы
ПУНКТ 16 ПОВЕСТКИ ДНЯ.
принятие доклада
ПУНКТ 17 ПОВЕСТКИ ДНЯ.
закрытие совещания 
-----
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